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Cuando yo era un joven seminarista, 
antes de despedirnos para el receso del 
verano, el rector nos advertía: “Jóvenes, 
recuerden que no hay vacaciones de 
la vocación”. Era un consejo sabio; 
después de todo, éramos seminaristas 
aún cuando estuviéramos lejos del 
ambiente estructurado del seminario, 
con sus horarios fi jos para la oración y 
la Misa diaria. Me parece que éste es un 
consejo sabio para todos los católicos, al 
planifi car las vacaciones que nos llevarán 
lejos de nuestros hogares y parroquias. 
No puede haber vacaciones de nuestra 
vocación fundamental a la santidad. 
La fi delidad a la asistencia a Misa está 
vinculada de manera inextricable a esa 
vocación.

Cuando era obispo en la Florida central, 
me sentía edifi cado por aquellos católicos 
que iban a las muchas atracciones del 
área y buscaban la Misa dominical 
aunque estuvieran lejos de sus hogares. 
La Basílica Santuario de Mary, Queen of 

the Universe (María, Reina del Universo) 
todavía recibe a miles de visitantes cada 
semana. Los sacerdotes del santuario 
ofrecen un servicio importante a estos 
turistas, al entregarles el sacramento 
de la reconciliación y la oportunidad 
de participar en la 
Misa dominical. 
(Y cuando yo tenía 
la oportunidad de 
celebrar la Misa 
allí, con frecuencia 
encontraba a muchos 
de ustedes, del sur de 
la Florida, en la Misa 
dominical.)

Aunque no haya 
un santuario como 
Mary, Queen of the 
Universe en el lugar 
a donde vayamos 
de vacaciones, 
también debemos 
hacer un esfuerzo por 
garantizar nuestra 
asistencia a la Misa 
dominical. La 
participación en la 
Eucaristía dominical 
es obligación de todo 
católico practicante, y 
las vacaciones no nos 
dispensan de este encuentro semanal con 
Cristo en el santo sacrifi cio de la Misa, 
ya que es a través de estos encuentros 
sacramentales con el Señor como 
crecemos en la gracia necesaria para ser 

fi eles a nuestra vocación bautismal a la 
santidad.

Quizás no sea fácil encontrar un lugar 
para asistir a la Misa mientras estemos 
lejos del hogar, pero con la planifi cación 
anticipada, por lo general podemos 

encontrar una en 
cualquier lugar que 
visitemos. En www. 
masstimes.org se 
ofrecen los horarios 
de las Misas en las 
parroquias a través de 
los Estados Unidos. 
Además, casi todos 
los lugares turísticos 
ofrecen información 
sobre la iglesia 
católica más cercana.

Como católicos, no 
sólo somos miembros 
de nuestra propia 
parroquia; también 
somos miembros de 
la Iglesia universal y, 
por lo tanto, cuando 
nos reunimos con 
otros católicos para 
celebrar el gran 
misterio de nuestra 
Fe, que es la santa 
Misa, nunca somos 

desconocidos. Las vacaciones son 
un tiempo de descanso; digamos que 
son un tiempo para recargar nuestras 
baterías. Pero, al aprovechar nuestros 
días de vacaciones para pasar tiempo con 

nuestros seres queridos y descansar de 
todas las exigencias y rutinas del trabajo, 
no descuidemos “descansar en el Señor” 
durante el día en que conmemoramos 
su amor por nosotros en la Eucaristía 
dominical.

Si tomamos nuestro compromiso 
cristiano en serio, no podemos dejar de 
recargar nuestras baterías espirituales en 
el acto central de nuestro culto, la fuente 
y la cumbre de toda la vida cristiana: la 
Misa. Nunca debe haber vacaciones de 
nuestra vocación.

Mons. Wenski está de vacaciones. 
Esta columna se publicó por primera 
vez en julio del 2010. 

No hay vacaciones de la Misa dominical

Arzobispo Thomas WenskiArzobispo Thomas Wenski

Jim Davis
Corresponsal de The Florida Catholic

El Arzobispo Thomas Wenski pasó 
recientemente un par de horas con 
un grupo de correligionarios no sólo 
religiosos, sino amigos que comparten el 
motociclismo y la práctica del bien.

La ocasión fue una visita al Hospital 
Infantil Joe DiMaggio, donde el 

Arzobispo presenció cómo el personal de 
la institución alivia los pesares de niños 
gravemente enfermos y sus familias. 
También recibió un premio del presidente 
del Consejo de Clubes y Organizaciones 
de Motociclistas del Sur de La Florida por 
su apoyo al hospital.

Kevin Janser, vicepresidente y gerente 
de desarrollo del hospital, elogió 
al consejo de motociclistas por su 

generosidad.
El Arzobispo Wenski recibió una 

placa en reconocimiento de su apoyo al 
evento motociclístico Toys in the Sun Run 
(Juguetes en la Carrera del Sol), donde 
se reúnen miles de entusiastas de las 
motocicletas con el fi n de recoger regalos 
para los niños.

“Es una gran excursión dominical en 
favor de una buena causa, y una buena 
oportunidad de interactuar con la gente 
en un papel diferente”, dijo el Arzobispo, 
quién además de llegar en su motocicleta, 
vestía su chaleco negro con las típicas 
alas desplegadas y una espada en la 
espalda, junto con la divisa Ride With 
God (Monte con Dios).

Por último, el Arzobispo visitó a 
Kristen Bracken, conversó con ella y 
bendijo a su hijo Kaiden, de cinco meses 
de edad. La madre y su hijo permanecen 
en el Hospital DiMaggio desde el 
Viernes Santo, mientras el bebé espera un 
trasplante de corazón. 

Bracken es residente de Vero Beach, 
donde asiste a la parroquia Holy Cross; 
sin embargo, destacó el calor que ha 
encontrado en el Hospital DiMaggio, así 
como el de la Arquidiócesis. “Es increíble 
cómo el sentido de comunidad se ha 
transferido aquí”, dijo. “Es increíble”.

Motocicletas y bendiciones

“La participación en la 
Eucaristía dominical 
es obligación de todo 
católico practicante, 
y las vacaciones no 

nos dispensan de este 
encuentro semanal 

con Cristo en el santo 
sacrifi cio de la Misa.”

–Arzobispo Wenski

El Arzobispo Wenski habla 
con Kristen Bracken, quien 
espera un transplante de 
corazón para Kaiden, su 
hijo, que tiene cinco meses 
de nacido.

Jim Davis / FC
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En pocos meses, los hombres que 
dirigen Camillus House abandonarán las 
vestiduras blancas con las que han sido 
conocidos por más de cinco décadas en el 
Sur de La Florida.

Pero no se preocupe: The Little 
Brothers of the Good Shepherd (Los 
Hermanitos del Buen Pastor), no 
están renunciando a su muy honrado 
ministerio dedicado a los desamparados. 
En su lugar, vestirán los hábitos negros 
de la Orden Hospitalaria de San Juan 
de Dios, el grupo con el que se van a 
fusionar.

Los dos grupos combinarán sus 
experiencias —uno con el ministerio 
de la calle, con los desamparados, el 
otro, con el servicio institucional a los 
enfermos físicos y mentales— para lograr 
un conjunto completo de habilidades al 
servicio de los necesitados, dijeron los 
líderes de ambos lados.

“Ambas partes aportan una gran 
cantidad de experiencia”, dijo el Hermano 
Hospitalario General, Jesús Etayo, en 
una reunión de los miembros de las 
dos órdenes en el mes de junio. “Los 
Hermanos religiosos pueden trabajar 
con cualquier persona, pero es mejor 
trabajar con otros Hermanos de la misma 
espiritualidad”.

El Hno. Justin Howson, el Superior de 
los Hermanitos del Buen Pastor, estuvo 
de acuerdo. “Los Hermanos de San Juan 
de Dios están en todo el mundo y tienen 
una larga historia. Y los Hermanitos del 
Buen Pastor pueden ofrecer una visión 
renovada de servicio a la humanidad que 
sufre”.

La elección de la fecha para la fusión, 
prevista para el 19 de enero del 2015, fue 
la ocasión para que aproximadamente 
60 Hermanos de ambos grupos se 
encontraran y recorrieran las instalaciones 
del refugio principal de Camillus House, 
en la sección de Overtown, en Miami. 
El complejo de ocho pisos y 192 camas, 
demostró lo que incluso una pequeña 
orden como los Hermanitos —que 
actualmente son sólo 27 hombres— 
puede lograr.

Frente a ellos se extendía una ciudad 
autosufi ciente con todos los servicios, en 
un área de casi 3.5 hectáreas y 385,000 
metros cuadrados, siguiendo el plan 
del presidente y consejero delegado de 
Camillus House, Paul Ahr, “para construir 
un monasterio del siglo XXI”.

Vestidos con pantalones vaqueros 
y jerseys en vez de sus hábitos, los 
hermanos conversaron y se maravillaban 
de los 385,000 metros cuadrados del 
recinto de Camillus House, Norwegian 
Cruise Line. Se informaron sobre los 
albergues de emergencia y de largo plazo. 
Vieron el área de los residentes, donde 
éstos pueden cocinar y ver televisión en 
las zonas comunes, y en donde pueden 
lavar y secar su ropa.

Los hermanos escucharon hablar 
a Patricia Forde, directora del 

departamento de tratamiento y bienestar, 
sobre las diversas clases que se ofrecen, 
como yoga, meditación y programas 
contra la dependencia del alcohol. 
Fueron informados sobre los diversos 
trabajadores sociales, consejeros de 
salud mental, intermediarios de dueños 
de propiedades y otros agentes, que 
conforman una gama completa de ayuda 
para las personas sin hogar.

Vieron el tanque de combustible de 
8,000 galones, que podría alimentar el 
generador diésel de Camillus House por 
un período de hasta 11 días después de un 
fallo eléctrico. Notaron hasta las pequeñas 
cosas que componen una comunidad: el 
correo, una tienda de ropa, e incluso una 
perrera con 20 jaulas para las mascotas de 
las personas sin hogar, llena con bolsas y 
latas de comida.

Y vieron las comodidades, incluyendo 
un jardín donde los residentes cultivan 
vegetales como calabazas y tomates, y un 
pabellón donde algunos estaban cantando 
en la sesión semanal de karaoke.

“He visto milagros aquí”, dijo C. J. 
Matherne, director de desarrollo de las 
nuevas instalaciones. “Es increíble ver a 
la gente caminando con una mirada vacía 
en los ojos, y verlos pasear en el día de 
su graduación con una luz brillante en los 
ojos”.

Por último, los Hermanos visitaron 
el centro de admisión, con la placa 
dedicatoria invitando a las personas 
sin hogar a que “abandonen el miedo 
todos los que entren aquí; nosotros les 
ofrecemos esperanza”, en una luminosa 
parodia de la famosa divisa puesta por 
Dante en la entrada de su “Infi erno”.

“San Juan de Dios dijo que la primera 
impresión es la impresión duradera —y 
no hay nada como un apretón de manos 
y una sonrisa”, dijo el Hno. Howson, que 
acompañó a los hombres en el recorrido.

“También los abrazamos”, dijo 
sonriendo Fred Mims, director del 
ministerio de atención directa de Camillus 
House.

Ésta fue la primera visita en cuatro años 
para Charles Searson, un Hermanito del 
Buen Pastor que trabaja en un banco de 
alimentos y un comedor de benefi cencia 
en Wolverhampton, Inglaterra.

“Muy, muy impresionante”, dijo el 
Hno. Searson, que trabajó en Miami 
durante seis años. “Cuando yo estaba 
aquí, Camillus House era un almacén 
transformado. Intentamos mudarnos por 
más de 20 años, pero no se podía, por una 
cosa o por otra”.

El Hno. Searson apoya la unión con la 
orden hospitalaria. “Es un ajuste natural. 
Es como un retorno, en lugar de una 
fusión”.

Los hombres charlaban y bromeaban 
mientras hacían las rondas, mezclándose 
fácilmente como colegas profesionales. 
Muchos de ellos, de hecho, han sido 
amigos durante años y, de vez en cuando, 
han trabajado juntos.

El Hermano Hospitalario Gregory 
McCrory dijo que recibió a cuatro 
Hermanitos del Buen Pastor, de Miami, 

el año pasado en el Instituto de la 
Hospitalidad, en Dublín (Irlanda), del 
cual es director. “Fue muy agradable. 
Nosotros estamos más estructurados; 
ellos eran más libres; pero teníamos una 
espiritualidad similar. (La fusión) ha sido 
una cosa muy sensata”.

Durante el almuerzo ofrecido después 
del recorrido, Paul Ahr dijo: “Les pido a 
todos que en sus oraciones de esta noche, 
le pidan a Dios que bendiga a Camillus 
House —ya que pronto ustedes serán los 
responsables”.

Más de un Hermano notó que, a 
pesar de que las dos órdenes estuvieron 
separadas durante décadas, compartían 
una unidad en servir a los desafortunados. 
De hecho, el Hno. Matías Barrett, 
fundador de los Hermanitos del Buen 
Pastor, fue originalmente un miembro 
de los Hermanos Hospitalarios, Orden 
comisionada por el Papa Pío V, en el siglo 
XVI, para ocuparse del cuidado de los 
enfermos.

San Juan de Dios inspiró a sus 
seguidores con refranes simples como: 
“Hazte el bien a ti mismo, haciendo 
el bien a los demás”. La Orden fundó 
hospitales y hospicios en todo Europa y 
en otros lugares del mundo.

El Hno. Mathias, sin embargo, se 
inclinó más a servir a los pobres, a 
los necesitados y a los desamparados. 
Inspirado por el trabajo de la activista 
Dorothy Day, fundó una orden separada 
en 1951. Los Hermanitos del Buen Pastor 
establecieron sus ministerios a través de 
los Estados Unidos y Canadá, incluyendo 
Camillus House en 1960.

Durante las últimas dos décadas, 
sin embargo, la orden creó también 
hospitales, incluyendo Camillus 
Health, en Miami. Mientras tanto, los 
Hermanos Hospitalarios crecieron hacia 
la prestación de servicios sociales. 
Eventualmente, ambos lados se dieron 
cuenta de que tenía más sentido trabajar 
juntos que por separado.

“El Hno. Mathias se adelantó a su 
tiempo”, dijo el Hno. Etayo, superior de 
los Hospitalarios. “Hemos trabajado más 
adentro, no en la calle. Ambos hacemos 
lo que la Iglesia nos pide que hagamos: 
ayudar a los necesitados y a los que 
sufren”.

Pero los Hermanitos del Buen Pastor 
serán los socios minoritarios en la 
fusión, pues sus 27 miembros fueron 
superados en número por los 1,140 
Hermanos Hospitalarios. Y tendrán que 
adaptarse a una administración más 
formal. Actualmente, para hacer algo 
en Camillus House sólo se necesita 
de una llamada telefónica y una 
reunión del Consejo. Tras la fusión, 
algunas decisiones importantes pueden 
necesitar de la aprobación de la sede, 
en Roma.

El Hno. Howson sostuvo que las 
cosas saldrán bien. “Creo que ésta es la 
voluntad de Dios, o la transición no iría 
tan bien. Y si el Hno. Mathias estuviera 
vivo, esto es lo que él haría”. 

El Hermano Hospitalario Gabriel 
Monarch, de Apple Valley, California, 
concordó con lo dicho. “Nuestros 
carismas son muy similares. Esto va a 
funcionar muy bien.”

Los Hermanos de Camillus House se fusionan con la Orden Hospitalaria

Arriba:  Visitantes 
de Camillus 

House escuchan 
a Eduardo Gloria, 
vicepresidente de 

estrategia, durante 
un recorrido por el 
edifi cio de 8 pisos.

Derecha: Placa en la 
entrada del Centro 

Camillus House, que 
estimula a la gente a 
abandonar miedos y 

vergüenzas.

Fotos de Jim Davis/FC
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Axel, Fern, Milton, Shred e 
Iggy: Cada uno de los personajes 
de Weird Animals (Animales 
Raros), llevó un mensaje a 
los niños de primaria que 
asistieron por una semana a la 
Escuela Bíblica de Vacaciones 
Totalmente Católica, en la 
parroquia St. Martha.

“Aun cuando te quedes afuera, 
seas diferente, no entiendas, 
hayas hecho algo mal y tengas 
miedo, Jesús te ama”, explicó 
el P. Wilfredo Contreras, 
administrador de St. Martha.
Cada uno de los coloridos 
carteles de animales con aspecto 
raro, colgados en las paredes de 
la sala de la parroquia, presenta 
un tema diferente.

“La palabra raro signifi ca 
único, maravilloso, único en 
su clase”, dijo el P. Contreras. 
“Los niños experimentan el 
extraordinario amor de Jesús. 
El Papa Francisco dijo que 
debemos de traer la alegría del 
Evangelio a los niños usando su 
cultura, con dibujos animados, 
juegos y diversión”.

Unos 25 niños participaron en 
la escuela bíblica de vacaciones, 
dividida en grupos por edad. Los 
estudiantes de prekindergarten 
llevaban camisetas de color ana-
ranjado; los niños de kindergar-
ten usaban amarillo; del primero 
al tercer grados llevaban verde, 
y los de cuarto grado llevaban 
azul. Por pura diversión, había 
un taller de Tie-Dye (tinte), para 
que los niños hicieran sus pro-
pias camisetas multicolores.

Our Sunday Visitor (Nuestro 
Visitante Dominical), una 
empresa editorial católica 
romana, creó la Escuela Bíblica 
de Vacaciones Totalmente 
Católica, la cual se llevó a cabo 
todas las mañanas del 16 al 20 

de junio, en la parroquia de St. 
Martha. El paquete para los 
organizadores vino con una 
guía paso a paso, manuales 
para los líderes, materiales para 
las estaciones de imaginación, 
materiales para los estudiantes, 
música, imágenes prediseñadas, 
recursos audiovisuales e 
información sobre otros recursos.

El costo del programa y de los 
materiales fue aproximadamente 
de $1,500, dijo el P. Contreras. 
El Club de Mujeres de St. 
Martha patrocinó la escuela 
bíblica, para que los niños 
pudieran asistir gratuitamente. 

Se aceptaron donaciones.
“Muchas iglesias protestantes 

tienen campamentos de 
verano bíblicos, pero ahora lo 
estamos haciendo nosotros, 
con un sentido católico”, dijo 
el P. Contreras. “Una madre de 
familia me dijo que ha visto un 
cambio en sus dos hijos, desde 
que vienen a la escuela bíblica 
de vacaciones. Su hijo le dijo: 
Jesús me ama. Los niños no van 
por ahí diciendo cosas a menos 
que nosotros se las enseñemos”.

Los voluntarios de St. Martha 
y los padres condujeron los 
talleres rotativos, desde una 

lección diaria sobre Escritura 
Bíblica hasta videos sobre 
niños que eran diferentes, y 
una pequeña cafetería, donde 
los niños crearon meriendas 
para el almuerzo con caritas de 
expresiones felices sobre el pan.

Uno de los videos narró la 
historia de Patrick, un niño con 
autismo. El video explicó que Pa-
trick era una obra maestra creada 
por Dios. El mensaje: Aunque 
eres diferente, Dios te ama.

“Mis hijos conocieron la 
historia de Jesús curando 
al leproso”, dijo Mamonne 
Onelien, de la parroquia de St. 
Bartholomew, en Miramar.

Ella leyó sobre la escuela 
bíblica en internet y trajo a su 
hijo y a su hija. Su hija regresó 
a casa con una estampita de St. 
Marianne Cope, que cuidaba de 
los leprosos en Hawai.

“No me sentía bien ese día 
y mi hijo me dijo: No importa, 
yo te voy a cuidar como St. 
Marianne Cope”, dijo Onelien.

León Solís, encargado de 
la ofi cina de St. Martha y 
catequista en St. Boniface, en 
Pembroke Pines, se ofreció para 
dirigir voluntariamente talleres 

en la escuela bíblica.
“Hice esto en una iglesia 

protestante en Louisiana, cuando 
vivía allí”, dijo. “Estamos 
tratando de hacer posibles más 
clases de este tipo durante todo 
el año. Queremos lograr que 
participen más padres. Jesús dijo 
que, a menos que seamos como 
los niños, no podemos entrar en 
el reino de Dios. Los niños son 
puros e inocentes. No tienen 
ideas preconcebidas”.

La última mañana, los 
voluntarios representaron una 
obra de teatro para los niños. 
Solís actuó como el Dr. Paws, un 
hilarante guardián de zoológico 
que enseña a un grupo de 
candidatos como ser los mejores 
guardianes. Habiendo tenido la 
experiencia de una semana, dijo 
Solís, el personaje del Dr. Paws 
contribuyó de manera divertida 
a que los niños conocieran 
y compartieran las buenas 
noticias que aprendieron en la 
Escuela Bíblica de Vacaciones 
Totalmente Católica.

El tema del año que viene se 
basa en el monte Everest, dijo 
Solís: La conquista de desafíos 
con el gran poder de Dios.

“Animales Raros” educan a niños en la Fe y sobre el amor de Dios

10SEP14 | Portugal y Madeira  
Visita: Lisboa, Costa de Algarve, Évora, 

Madeira.  ¡¡2 espacios disponibles! 

| Excursiones Exclusivas 2014-2015 

Celebrando los 25 Años de Bru Med Travel  
Crucero de 3 días en el Carnival Ecstasy 

Salida: 03OCT14 
¡Disfrutaremos de estas privadas  

y más de $10,000 en premios!  
¡¡3 cabinas disponibles! 

Para más detalles: 
www.brumedtravel.com 

Tel: 305.262.1727 
6557 Coral Way 
Miami, FL 33155 

29AUG14 | LABOR DAY en Costa Rica 
4 noches disfrutando de San José y el 
área de Arenal y Tabacón.  

Celebrando el Fin de Año con  
Bru Med Travel 

7 días a bordo del MSC Divina  
Salida: 27DEC14 

Llámenos hoy, espacios muy limitados! 

11OCT14 | Peregrinación con la Parroquia de San Isidro I 
Acompañado por el Rev. Padre Miguel Gómez 

 
20 días de peregrinación a Italia, Tierra Santa y Jordania 

Visita: Roma, Asís, Tel Aviv, Tiberiades, Belén, Jerusalén, Amman y Petra 
Folletos disponibles en la Parroquia y en Bru Med Travel 

Nuevo 

Avances del 2015 
08MAR15 | Tierra Santa-  
Visita: Tel Aviv, Tiberiades y Jerusalén con el Rev. 
Padre Marcos Somarriba 
 
17APR15 | Tulipanes 
Visita: Ámsterdam, Bruselas, Brujas,  
Luxemburgo y Paris 

Aracelly Cortedano, directora de catequesis de la parroquia St. 
Martha, dirige la oración con los estudiantes de prekindergarten y 
kindergarten. El P.  Wilfredo Contreras, administrador de St. Martha, se 
une a ellos en el fondo.
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Ana Rodríguez-Soto
The Florida Catholic

“¿Tiene un minuto?”, dijo el P. 
Alejandro López Cardinale. Eso 
es todo lo que se necesita. Las 
palabras que dices, la historia de 
fe que compartes en ese lapso de 
tiempo, persuadirán a alguien a 
unirse al grupo de Por qué ser 
católico —o no lo harán.

“Tenemos un minuto para 
convencer a la gente”, le dijo a un 
grupo de líderes de los equipos 
parroquiales, que se reunieron 
a mediados de mayo para una 
segunda ronda de capacitación del 
programa Why Catholic/Por qué 
ser católico.

Al otro lado del recinto de la 
Universidad St. Thomas, la Hna. 
Marie Cooper predicó el mismo 
mensaje, sobre lo que ella llamó la 
historia de fe en 60 segundos.

“Todos tenemos estas 
experiencias en nuestra vida 
diaria”, dijo la Hna. Cooper. “Este 
tipo de experiencias puede abrir 
la puerta para hablar con alguien 
sobre la Fe en sus vidas”.

El P. López, de la Arquidiócesis 
de Caracas, Venezuela, y la Hna. 
Cooper, de las Hermanas de St. 

Joseph of Cluny, estuvieron en 
Miami una semana para dirigir 
varias sesiones de capacitación 
de una semana para sacerdotes 
arquidiocesanos y líderes 
parroquiales de Why Catholic/Por 
Qué Ser Católico.

La Hna. Cooper es la directora 
del programa de Why Catholic 
y Renew Africa, y el P. López 
es el coordinador de Hispanos/
Latinos de Renew International, 
los creadores de Why Catholic/Por 
Qué Ser Católico.

El programa de cuatro años se 
propone ayudar a los católicos a 
profundizar en su conocimiento de 
la Fe y aumentar su participación 
en la Iglesia. Será lanzado 
ofi cialmente en octubre próximo, 
cuando pequeños grupos de las 
parroquias comiencen a reunirse 
para realizar una serie de sesiones 
de seis semanas sobre la oración. 
Las series se tomarán un descanso 
en Navidad y se reiniciarán durante 
seis semanas más durante la 
Cuaresma del 2015.

Pero, en primer lugar, la gente 
tiene que inscribirse para com-
prometerse a asistir a las sesiones. 
Ése fue el objetivo del proceso de 
capacitación en mayo: ayudar a los 

jefes de equipo a crear un estado de 
expectación en las parroquias sobre 
Why Catholic/Por qué ser católico.

Tanto la Hna. Cooper, como el P. 
López, compartieron estrategias de 
comercialización con sus respecti-
vas audiencias: casi 800 personas 
en representación de 77 de las 
105 parroquias arquidiocesanas. 
Sesenta y una de ellas ofrecen el 
programa en inglés y en español, 
otras cuatro lo están haciendo en 
inglés y en creole, y dos lo ofrecen 
en inglés y en vietnamita.

Las estrategias de marketing 
incluyen distribución de volantes, 
publicación de anuncios en el 
boletín parroquial, impresión de 
camisetas, salir a tocar puertas y or-
ganizar  reuniones después de Misa 
para explicar el programa.

Pero el éxito también requeri-
rá del convencimiento personal. 
Después de todo, el objetivo del 
programa es aumentar el compro-
miso religioso de los “cristianos 
nominales”, la gente que no asiste 
a la iglesia cada domingo, o que no 
hace nada más que eso.

“No necesitas un título en 
evangelización para evangelizar”, 
dijo la Hna. Cooper a su audiencia 
de habla inglesa. “Hay cosas que 

ya hemos hecho, que son actos de 
evangelización. Nunca dudes: si 
eres fi el a lo que eres ante Dios, 
estás evangelizando”.

“Es ese momento en el que Jesús 
cambia tu vida”, dijo el P. López 
a su audiencia de habla hispana. 
“Todos hemos tenido ese momento, 
o no estaríamos aquí”, agregó.

Walter Aguilar, un feligrés de 
la parroquia Visitation, en North 
Miami, puede dar fe de ello.

Se describió a sí mismo como un 
católico sólo de domingo hasta unos 
años atrás, cuando un amigo feli-
grés lo invitó a ir los viernes a las 
reuniones de su grupo. Al principio, 
Aguilar se resistió  —viernes por la 
noche signifi ca happy hour en los 
restaurantes locales. Pero, debido a 
la insistencia de su amigo, asistió.

“Comencé a sentir una tranquili-
dad y una paz que el happy hour no 
me estaba dando”, dijo Aguilar.

No ha faltado un solo viernes en 
cuatro años. Ahora, él y su esposa, 
Martha, son miembros del equi-
po de líderes en español de Why 
Catholic/Por qué ser católico en su 
parroquia.

“No tengo ningún conocimiento 
teológico”, dijo Martha Aguilar. 
“Pero realmente no tienes que ser 
un teólogo. Evangelizas con tu 
vida, con tus experiencias de vida”, 
agregó.

“Lo que impacta a la gente es: 
¿Qué ha hecho Jesús contigo? 
¿Cómo ha cambiado Él tu vida?”, 
dijo Gustavo Alonzo, de la parro-
quia St. Agatha, en Miami, otro 
integrante del taller en español.

“Si tocas a una sola persona y 
esa persona toca a otra persona, es 
eso de lo que se trata todo esto”, 
dijo Bárbara Baquero Vega, líder 
del equipo en inglés de la parroquia  
Mother of Our Redeemer, de Mia-
mi. “La clave es tocar a la gente 
que está sentada en las bancas y 
que no están involucradas”.

Ella conoce la infl uencia que un 
buen programa puede tener en una 
parroquia, debido a su propia ex-
periencia con los retiros de Emaús. 
Lo que comenzó con siete personas 
en el año 2009, “ha resucitado a la 
comunidad de habla inglesa” en su 
parroquia, señaló Baquero.

Conseguir que las personas se 
inscriban en Why Catholic/Por qué 
ser católico, “es un esfuerzo enor-
me, pero estamos entusiasmados”, 
agregó.

También lo está Leonie Ti-
mothee, miembro del equipo de 
liderazgo en inglés, de la Catedral  
St.Mary.

 “Lo necesitamos”, dijo del 
programa. “No es un asunto de 
querer. Es un asunto de necesidad”, 
agregó.

Feligrés de St. Mary desde los 

ocho años, Timothee es miembro 
del grupo de jóvenes adultos, 
del coro de jóvenes adultos, y es 
catequista.

“Tenemos que concentrarnos en 
los jóvenes, porque si hacemos que 
entiendan su fe, si ellos participan, 
la Iglesia puede continuar”, dijo 
Timothee. “Nuestro objetivo es 
invitar a los que ya no vemos (en 
la Iglesia), a las pequeñas comuni-
dades”.

Agregó que éste parece ser el 
momento perfecto para este progra-
ma, debido al “efecto Francisco”.

“En estos momentos tenemos 

un Papa que está viviendo Por qué 
Ser Católico. Y él quiere eso en 
todas nuestras comunidades”, dijo 
Timothee.

Why Catholic/Por qué ser 
católico continuará hasta el 2018, 
con dos sesiones de seis semanas 
cada año, centrándose en un pilar 
especifi co de la vida cristiana: las 
creencias (el Credo), las celebra-
ciones (los sacramentos) y la vida 
misma (moral personal y social).

La Hna. Cooper y el P. López 
estarán con la Arquidiócesis el 
tiempo que durará  el programa, 
y regresarán antes de cada seg-

mento de seis semanas para dar 
sesiones de formación adicional. 
Su próxima visita será del 3 al 12 
de septiembre, para la audiencia de 
habla inglesa, y del 15 al 23 de sep-
tiembre para la audiencia de lengua 
hispana y otros idiomas.

La Hna. Cooper subrayó que el 
éxito del programa será determinado 
por el número de personas que pue-
dan ser persuadidas de participar.

“Por qué Ser Católico viene, 
Por qué Ser Católico va”, dijo la 
Hna. Cooper. “Pero las pequeñas 
comunidades cristianas se quedan 
para siempre”.

Por qué ser católico: Hay que pasar la voz
Líderes parroquiales 

reciben capacitación para invitar a los católicos 
a regresar y compartir su Fe

Arriba: La Hna. Marie Cooper, directora del programa de Why Catholic y Renew Africa, conduce un taller en inglés 
para el equipo de dirigentes de la parroquia.
Foto central: Una imagen del Papa Francisco aparece enmarcada tras la cruz y los materiales de estudio de Por 
Qué Ser Católico.

Arriba: Materiales sobre Why Catholic/Por Qué Ser Católico llenan las mesas del taller de mediados de mayo.
Abajo: El P. Alejandro López Cardinale, cordinador de Renew International, conduce un taller en español para el 
equipo de dirigentes de la parroquia.
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Jonathan Martínez
Corresponsal de The Florida 
Catholic

Fue la última graduación de 
la temporada, y fue una gran 
alegría: 145 estudiantes de la Es-
cuela Arquidiocesana de Minis-
terio, se reunieron en la Catedral 
St. Mary con sus seres queridos 
para celebrar el haber fi nalizado 
el programa de dos años —y el 
envío de 42 de ellos, como nue-
vos encargados de los ministerios 
pastorales laicos.

“Conocer a Jesucristo por la fe 
es nuestro gozo; seguirlo es una 
gracia, y pasar este tesoro a los 
demás es un encargo que el Señor 
nos ha confi ado a cada uno de 
nosotros, en el llamado y eligién-
donos en el bautismo”, dijo el Ar-
zobispo Thomas Wenski durante 
su homilía. “Pido a Dios que su 
compromiso con el ministerio 
laico sea para ustedes —y para 
las personas que van a servir— 
una alegría, una gracia, un tesoro 
recibido y compartido”.

“Esto fue una bendición llena 

de gracia”, dijo Salvatore Carnaz-
za, ministro extraordinario de la 
Sagrada Comunión por 23 años. 
Fue uno de los 42 ministros que 
se graduaron con un certifi cado 
en Ministerio Pastoral y se com-
prometieron a realizar servicio 
voluntario durante cinco años en 
sus parroquias o grupos.

“Me siento bendecido por po-
der avanzar y ayudar a difundir la 
palabra de Dios”, dijo Carnazza.

Otros 68 graduados recibie-
ron un certifi cado en Estudios 
Católicos, y 35 ministros laicos 

se comprometieron a servir otros 
cinco años a la Iglesia.

“Me siento muy dichoso de que 
después de dos años puedo estar 
aquí, a pesar de los obstáculos”, 
dijo José Borrero, que sirve en 
el ministerio de matrimonios en 
la parroquia de St. Agustine, en 
Coral Gables. “Yo sabía que si 
tenía fe, podía lograrlo. Yo creo 
que con Cristo todo es posible”, 
agregó.

Borrero dijo que “sintió el lla-
mado” hace cuatro años, cuando 
se dio cuenta de que necesitaba  
aprender más sobre su Fe.

“Sentí que tenía que saber más 
sobre mi Iglesia y sobre la Fe, 
con el fi n de defenderla y pro-

clamar la Palabra”, dijo Borrero. 
“Me sentí muy feliz cuando 
lo descubrí. Este curso me ha 
ayudado a aprender mucho, pero 
a pesar de graduarme, todavía 
siento que voy a seguir apren-
diendo”.

La Misa y la ceremonia de 
graduación se celebraron el 14 
de junio; día que fue la culmina-
ción del trabajo esforzado y la 
dedicación que se requieren de 
los participantes que estudian es-
piritualidad, teología y ministerio 
pastoral durante dos años.

“Hoy es un día maravilloso”, 
dijo Florángel González, direc-
tora de la Ofi cina de Ministerios 
Laicos. “Las personas que se 
graduaron hoy, completaron un 
programa de dos años de forma-
ción para aprender más sobre 
su Fe y para servir mejor en sus 
parroquias”.

González señaló que el grupo 
está formado por una diversi-
dad de personas provenientes 
de todas las parroquias de la 
Arquidiócesis, “y ellos hicieron 
este compromiso, con el fi n de 
servir mejor a sus comunidades y 
siguiendo su llamado bautismal 
de servir”.

Más de 100 personas se gradúan de la Escuela de Ministerio

Arriba: El Arzobispo Thomas 
Wenski entrega el certifi cado de 
graduación a José Borrero, quien 
ahora es un ministro laico del 
ministerio de matrimonios en 
la parroquia de St. Augustine, en 
Coral Gables.
Izquierda: Mike Caraccio y su 
esposa, Linda Caraccio, se unen de 
manos durante el Padrenuestro, en 
la Misa de graduación y ratifi cación 
de 145 estudiantes de la Escuela 
Arquidiocesana de Ministerio, en 
la Catedral de St. Mary, en Miami. 
Ellos han sido ministros laicos 
durante los pasados 10 años.

Fotos de Jonathan Martínez / FC
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Jim Davis 
Corresponsal de The Florida Catholic

 
St. Anthony es la “Iglesia Madre” del 

catolicismo en el Condado de Broward, 
y la primera iglesia católica en el área 
comprendida entre Miami y West Palm 
Beach. Su sede original fue consagrada en 
1922, pero el inicio de esta congregación 
religiosa se remonta aún más lejos, a 
1913, con 65 familias. 

La escuela parroquial de la iglesia, que 
cuenta con un amplio reconocimiento, 
abrió sus puertas en 1926. Seis años más 
tarde, se convirtió en la primera escuela 
católica de Broward, abarcando del 
primero al sexto grados. 

La primera sede permanente de St. An-
thony fue una estructura de piedra erigida 
en East Las Olas Boulevard, pero ésta 
resultó demasiado pequeña para la con-
gregación a fi nales de la década de 1930. 
Una recaudación de fondos realizada por 
el pionero Mons. John J. O’Looney apor-
tó $350,000, con los que la congregación 
pudo construir la imponente estructura de 
estilo español que es su sede actual.

Por otra parte, las piedras de la 
construcción original fueron removidas y 
entregadas a la Primera Iglesia Luterana 
de Fort Lauderdale. La fachada de piedra 
todavía puede verse en la iglesia First 
Lutheran, al oeste de St. Anthony. 

El santo patrón de la parroquia nació 

St. Anthony: La “Iglesia Madre de Broward”
Así nombrada en honor de San Antonio, 

el “Martillo de los Herejes”

en Lisboa en 1195. Ingresó en la orden 
de los agustinos, pero se trasladó 
a los franciscanos después de que 
cinco miembros de esta orden fueron 
martirizados en Marruecos, pues estaba 
decidido a morir en aquella tierra. En 
lugar de ello, fue arrojado por una 
tormenta a las costas de Sicilia. 

Durante un tiempo vivió en una cueva 
en San Paolo, pero su elocuencia salió 
a la luz cuando predicó un sermón 
improvisado en el cercano Forli. El 
mismo San Francisco lo comisionó 
después para enseñar teología. Antonio 
se convirtió en un predicador de 
renombre en toda Francia y Lombardía, y 
fi nalmente en Padua, en el norte de Italia, 
a donde se retiró al cabo de una carrera 
notable para un hombre que vivió sólo 
hasta la edad de 36 años. 

Su predicación era tan simple y 
contundente que se le llamó “el Martillo 
de los Herejes”. Se dice que hablaba 
todas las lenguas, y que incluso los peces 
lo escuchaban. En dos ocasiones, se cree 
que protegió milagrosamente a la gente de 
la lluvia. En una oportunidad, le restituyó 
a un joven el pie que le había sido 
cercenado. Y San Francisco de Sales creía 
que Antonio podía encontrar cualquier 
objeto perdido. 

En reconocimiento a su brillantez, 
Antonio fue canonizado por el Papa 
Gregorio XI menos de un año después de 
su muerte. El Papa Pío XII, por su parte, 
lo declaró Doctor de la Iglesia en 1946.

La festividad de San Antonio se 
conmemora el 13 de junio.
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Este vitral de la iglesia St. Anthony refl eja una cruz en el cáliz que representa la sangre de Cristo.
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AMBIENTE SEGURO
Los talleres de Virtus ayudan 
a padres, maestros y cualquier 
persona que trabaje con niños, 
a darse cuenta de las señales 
de abuso sexual y a reconocer 
a los abusadores. Las sesio-
nes son gratis, de tres horas 
de duración, y son requisito 
para todos los empleados y 
voluntarios en las escuelas, 
parroquias y entidades de la 
Arqui diócesis de Miami. De-
bido al tema, no se permite la 
presencia de niños. Para inscri-
birse, visite www.virtusonline.
org, busque la palabra “regis-
tration”, en amarillo, localiza-
da a la izquierda de la página, 
escoja “Miami”, y encontrará 
las sesiones disponibles. Para 
más información, llamar al 305-
762-1250. Si debe reportar el 
abuso por parte de alguien que 
represente a la Arquidiócesis, 
1-866-802-2873 (gratis); para 
reportar todas las alegaciones 
de abuso a las autoridades ci-
viles: 1-800-962-2873.  

Próximo taller: viernes, 8 de 
agosto, 7 p.m., iglesia de St. 
John Bosco, Miami.

COMUNIDAD
Summer Fun Runs, caminatas 
y carreras para personas de to-
das las edades y niveles. Mar-
tes y jueves, 6:30 p.m. hasta el 
31 de julio en el Miami Shores 
Comunity Center, auspiciadas 
por la escuela de Archbishop 
Curley Notre Dame, 4949 N.E. 
Second Avenue, Miami. jcorco-
ran@acnd.net.

6to. Torneo Spartan de pes-
ca, 22-23 de agosto, La Siesta 
Resort & Marina, en Islamora-
da. Organizado por el Anglers 
Club de la escuela superior de 
Monsignor Pace, a benefi cio 
del fondo Spartan for Spartans, 
que ofrece ayuda para los gas-
tos educativos durante tiempos 
de difi cultades económicas; y 
del Anglers Club, que reúne a 
estudiantes, padres y profesio-
nales para compartir la pasión 
por la pesca y aprender sobre 
los recursos naturales. 305-
623-7223, sgiberson@pacehs.
com.

Torneo de golf, iglesia de St. 
Maximilian Kolbe. Viernes, 27 
de septiembre, Hillcrest Golf 
Country Club, en Hollywood, a 
benefi cio de las obras de cari-
dad del Concilio de los Caba-
lleros de Colón de la parroquia, 
Autism Speaks y el ministerio 
del Respeto a la Vida. Inscrip-
ción: $125 por jugador. Com-
petencias: hoyo en uno (viaje 
a Hawaii), putting ($25,000), 
shootout ($50,000). 954-802-
6758.

Catholic Hospice necesita 
voluntarios. Si usted es buen 
oyente y puede ofrecer dos o 
tres horas durante la semana, 
nuestros pacientes con enfer-
medades terminales y sus fa-
milias necesitan personas que 
puedan compartir un rato con 
ellos. Se requiere inscripción. 
305-351-7103, 305-822-2380.

EDUCACIÓN EN LA 
FE
Cenaculum Familiæ S. Hie-
ronymi, 31 de julio-5 de agosto, 
monasterio de Visitation, 2300 
Spring Hill Avenue, Mobile, FL. 
Celebraciones litúrgicas diarias, 
presentaciones, juegos y talle-
res, todos en latín. Tener cono-
cimiento básico del latín ayuda, 
pero no es requerido. $300 por 
persona, incluye alojamiento y 
comidas. 305-926-1804.

ESPIRITUALIDAD
Talleres para fortalecer la fa-
milia, Casa Caná, 480 East 8 
Street, Hialeah, ofrecidos por 
el Movimiento Familiar Cris-
tiano con el fi n de crear “un 
mundo mejor a través de una 
familia más feliz”. Domingo, 29 
de junio: “Comprendiendo al 
hombre”, principios de psicolo-
gía masculina. Se solicita una 
donación para cubrir gastos 
de almuerzo y refrigerios. Ins-
cripción: 305-888-4019, www.
casacana.org.

Congresos de la Legión de 
María, con la presencia del P. 
E. Troadio Hernández.

• Sábado, 9 de agosto, 8:30 
a.m.-4 p.m., St. Maximilian 

Kolbe, 701 N. Hiatus Road, 
Pembroke Pines.

• Sábado, 23 de Agosto, 8:30 
a.m.-4 p.m., Ermita de la Ca-
ridad, 3609 S. Miami Ave., 
Miami.

Para más información: 305-
283-3280.

GRUPOS DE 
APOYO
Ministerio Betania, para pa-
dres y madres que han perdido 
hijos. Reuniones los primeros 
miércoles de mes a las 7 p.m., 
iglesia de St. Brendan, 8725 
S.W. 32nd Street, Miami. 305-
221-3761, 305-219-2757.

Vida Eterna, ministerio de 
duelo de la parroquia Mother 
of Our Redeemer, 8445 N.W. 
186 Street, Miami, se reúne el 
segundo jueves de mes, 7:30 
p.m., en el salón 8 en el cole-
gio. 305-951-1036.

JÓVENES Y 
JÓVENES ADULTOS
Voceros de Cristo, grupo de 
jóvenes adultos de la iglesia de 
St. Agatha, 1111 S.W. 107 Ave., 
Miami, se reúne todos los miér-
coles de 8-10 p.m. para cono-
cer, vivir y proclamar la palabra 
y el amor de Dios. Para perso-
nas de 18-35 años. vocerosde-
cristo.1@hotmail.com.

MISAS Y ORACIÓN
Misa de oración por los en-
fermos con Fray Nelson Me-
dina, viernes, 25 de julio, 7:30 
p.m., iglesia de Immaculate 
Conception, 4497 West First 
Avenue, Hialeah, precedida 
por concierto de adoración con 
el ministerio Mystika. 305-822-
2011, 786-597-7591.

Vigilia de adoración, primer 
viernes de mes, capilla de la 
iglesia de Mother of Our Re-
deemer, 8445 N.W. 186th 
Street,Miami. 786-991-5696.

Devociones en la parroquia 

de St. John Bosco, 1349 West 
Flagler Street, Miami, 305-649-
5464. Les invitamos a acompa-
ñar a nuestra comunidad:

• Hora Santa: primer viernes 
del mes, 8 p.m.

• Rosario y misa por la visita 
de la Virgen peregrina: primer 
sábado del mes, 4 p.m.

• Adoración del Santísimo Sa-
cramento: lunes a viernes, 
8:30 a.m-6:45 p.m.

Cenáculo Eucarístico con 
las Siervas de los Corazones 
Traspasados de Jesús y María. 
Misa y adoración del Santísimo 
Sacramento, oración por los 
enfermos, y por las necesida-
des de la Iglesia y del mundo. 
Primer viernes de mes en la 
iglesia de St. Brendan, 8725 
S.W. 32nd Street, Miami; se-
gundo y cuarto viernes de mes 
en la iglesia de St. Raymond, 
3475 S.W. 17th Street, Miami; 
y tercer viernes, en la iglesia de 
St. Michael, 2987 West Flagler 
Street, Miami.

PREPARACIÓN Y 
ENRIQUECIMIENTO 
MATRIMONIAL 
Matrimonios en Victoria, retiro 
de enriquecimiento y crecimien-
to matrimonial, 28-29 de junio, 
escuela de Archbishop Cole-
man Carroll, 10300 S.W. 167 
Avenue, Miami. 305-505-0488.

Camino del Matrimonio, pro-
grama de preparación matri-
monial en español que para las 
parejas que desean celebrar el 
sacramento del matrimonio en 
la Iglesia Católica. Sesiones 
separadas: 16-17 de agosto, 
Southeast Pastoral Institute 
(SEPI), 7700 S.W. 56th Street, 
Miami. $125 por pareja. 305-
226-4664.

Matrimonio 2000, programa 
de preparación para parejas 
casadas por lo civil que desean 
casarse por la iglesia. Domin-
go, 19 de octubre, 8:15 a.m.-
5:30 p.m., iglesia de St. Timo-
thy, 5400 S.W. 102nd Avenue, 
Miami. 305-821-0002.

XVI Encuentro Matrimonial, 
19-21 de septiembre, igle-
sia de St. Andrew, 9950 N.W. 
29th Street, Coral Springs. 
Una oportunidad para revivir 
el amor que los llevó a unirse, 
compartir momentos que les 
ayuden a reencontrarse como 
pareja, y adquirir conocimien-
tos para enfrentar los proble-
mas cotidianos. 954-380-0660, 
954-990-9609.

Pre-Caná, requisito de prepa-
ración matrimonial para todas 
las parejas comprometidas; 
ofrece entrenamiento sobre sa-
cramentalidad y la Teología del 
Cuerpo, de San Juan Pablo II. 
Inscripción e información: 305-
762-1148/1157, famlife@thea-
dom.org, www.miamiarch.org/
familylife.

Preparación prematrimonial 
por internet, para parejas 
con circunstancias especiales 
que no les permiten asistir a 
los programas en las iglesias. 
Pastoral Familiar: 305-762-
1148/1157, famlife@theadom.
org.

Enriquecimiento matrimonial
a nivel espiritual y práctico, a 
través de Post Camino. Se-
gundo miércoles de mes en el 
SEPI, Southeast Pastoral Ins-
titute (SEPI), 7700 S.W., 56th 
Street, Miami. 305-226-4664. 

“Permitiendo al Señor con-
vertir nuestra agua en buen 
vino”, taller para matrimonios 
y noviazgos comprometidos, 
presentado por el ministerio 
Unidos Para Siempre. Reu-
niones el segundo sábado de 
mes, 4-6 p.m. en el comedor de 
la iglesia de St. Boniface, 8330 
Johnson Street, Pembroke Pi-
nes. 954-432-2750.

RETIROS
¡Ven, Señor Jesús! Retiro de 
sanación y liberación con Fray 
Nelson Medina y Fray Rafael 
de San José. Prédica, música, 
confesiones y Eucaristía. Sá-
bado, 26 de julio, 8:30 a.m.-6 
p.m., iglesia de Immaculate 
Conception, 4497 West First 
Avenue, Hialeah, 305-822-
2011, 786-597-7591.

Retiro de Emaús, basado en 
el Evangelio de Lucas 24:13-
35, una oportunidad de creci-
miento espiritual al descubrir 
una nueva relación con Dios: 

• Para damas, 1-3 de agosto, 
iglesia de Prince of Peace, 
12800 N.W. Sixth Street, Mia-
mi. 786-282-9623.

• Para caballeros, 1-3 de agos-
to, Comunidad Siervos de 
Cristo Vivo, 3100 N.W. 77th 
Court, Doral, 786-514-2006. 
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Evangelio según San Mateo (13:44-
52). En aquel tiempo, dijo Jesús a sus 
discípulos: El reino de los cielos se 
parece a un tesoro escondido en un 
campo: el que lo encuentra lo vuelve 
a esconder y, lleno de alegría, va a 
vender todo lo que tiene y compra aquel 
campo. El reino de los cielos se parece 
también a un comerciante en perlas 
fi nas que, al encontrar una de gran 
valor, va y vende todo lo que tiene y la 
compra. El reino de los cielos se parece 
también a la red que los pescadores 
echan en el mar y recoge toda clase 
de peces: cuando se llena la red, los 
pescadores la arrastran a la orilla, se 
sientan, y reúnen los buenos en cestos y 
los malos los tiran. Lo mismo sucederá 
al fi nal del tiempo: vendrán los ángeles, 
separarán a los malos de los buenos 
y los arrojarán al horno encendido. 
Allí será el llanto y la desesperación. 
¿Han entendido todo esto? Ellos le 
contestaron: Sí. Él les dijo: Por eso, 
todo escriba instruido en las cosas del 
reino de los cielos es como un padre 
de familia que va sacando de su tesoro 
cosas nuevas y cosas antiguas.
Refl exión:

Hace falta audacia para alcanzar el 
Reino de Dios; no cae del cielo, sino que 
es una forma de obrar ante el misterio de 

Dios que exige todo esfuerzo, todo interés 
posible; una decisión tan importante 
que hace que lo arriesguemos todo por 
conseguirlo. Sólo se necesita descubrir 
que vale la pena y que ningún empeño es 
excesivo. 
Para pensar:

 En este texto las parábolas quedan 
abiertas, porque, curiosamente, los 
oyentes de Jesús han entendido clara-
mente lo que él les quería decir y no 
necesita dar explicación alguna. El Rei-
no es un don gratuito y total por parte 
de Dios, un ofrecimiento generoso; una 
combinación perfecta de la gracia de 
Dios y el esfuerzo humano; una nove-
dad que se asienta en nuestra realidad y 
que convierte en nuevo todo lo viejo de 
vuestra vida. 

Para profundizar:
 No basta encontrar el tesoro por 
aparente casualidad, o dar con una 
joya importante por accidente, lo que 
importa es llegar a descubrir lo que vale 
y poner todo empeño por conseguir lo 
que reconocemos como fundamental-
mente importante. El Reino de Dios 
no es un lugar, o una institución, sino 
una persona. El que descubre a Cristo 
se abre a sus valores y a sus criterios 
para asumirlos y vivir a su estilo en el 
tiempo presente.

Evangelio según San Mateo (14:22-
33). En aquel tiempo, inmediatamente 
después de la multiplicación de los 
panes, Jesús hizo que sus discípulos 
subieran a la barca y se dirigieran a 
la otra orilla, mientras él despedía 
a la gente. Después de despedir a la 
gente, subió al monte a solas para orar. 
Llegada la noche, estaba allí solo. Entre 
tanto, la barca iba ya muy lejos de la 
costa, y las olas la sacudían, porque el 
viento era contrario. A la madrugada 
Jesús fue hacia ellos, caminando sobre 
el agua. Los discípulos, viéndole andar 
sobre el agua, se asustaron y decían: 
¡Es un fantasma! Pero Jesús les dijo en 
seguida: ¡Tranquilícense y no teman. 
Soy yo! Entonces le dijo Pedro: Señor, 
si eres tú, mándame ir a ti caminando 
sobre el agua. Él le contestó: Ven. Pedro 
bajó de la barca y comenzó a caminar 
sobre el agua, hacia Jesús; pero, al 
sentir la fuerza del viento, le entró 
miedo, comenzó a hundirse y gritó: 
Sálvame, Señor. Inmediatamente Jesús 
le tendió la mano, lo sostuvo y le dijo: 
¡Hombre de poca fe! ¿Por qué dudaste? 
En cuanto subieron a la barca, el viento 
se calmó. Los que estaban en la barca 
se postraron ante Jesús, diciendo: 
Verdaderamente tú eres el Hijo de Dios.
Refl exión:

Viento, mar, tormenta, confusión, 

miedo y gritos de terror manifi estan 
la inseguridad del ser humano, que 
se siente desamparado ante lo que no 
puede dominar o comprender. Desde 
una barca agitada por la furia del mar 
ven algo incomprensible y misterioso 
que los aterra, hasta que descubren al 
Señor. El miedo paraliza y nos enfría 
el corazón; reconocer la presencia de 
Cristo a nuestro lado nos hace capaces 
hasta de caminar sobre las olas. Se trata 
de tener fe, de saber en quién nos hemos 
confi ado, de reconocer que para él nada 
hay imposible.
Para pensar:

 En la mente simbólica popular de 
Israel, los demonios habitaban en las 
profundidades del mar y eran los cau-
santes de las tormentas y tempestades. 
En los evangelios vemos cómo Jesús 
calma la tempestad sólo con su palabra, 
o camina sobre el agua sin hundirse; 
es una forma catequética de colocar su 
persona y su poder por encima de toda 
fuerza demoníaca. 

Para profundizar:
 Para vivir la fe hace falta confi ar 
plenamente en el Señor, descubrirlo en 
medio de la tormenta y las difi cultades, 
abrir la mente y el corazón para escu-
char una y otra vez: “Ánimo, soy yo” 
o, como le gustaba repetir a San Juan 
Pablo II: “No tengan miedo”.

Evangelio según San Mateo (15:21-
28). En aquel tiempo, Jesús se retiró a 
la comarca de Tiro y Sidón. Entonces 
una mujer cananea le salió al encuentro 
y se puso a gritar: Señor, hijo de 
David, ten compasión de mí. Mi hija 
está terriblemente atormentada por 
un demonio. Jesús no le contestó una 
sola palabra, pero los discípulos se 
le acercaron y le rogaban: Atiéndela, 
porque viene gritando detrás de 
nosotros. Él les contestó: Yo no he sido 
enviado sino a las ovejas descarriadas 
de la casa de Israel. Ella se acercó 
entonces a Jesús y, postrada ante él, y 
le dijo: Señor, ayúdame. Él le contestó: 
No está bien quitarles el pan a los hijos 
para echárselo a los perritos.Pero ella 
replicó: Es cierto, Señor; pero también 
los perritos se comen las migajas que 
caen de la mesa de sus amos. Entonces 
Jesús le respondió: Mujer, ¡qué grande 
es tu fe! Que se cumpla lo que deseas. Y 
en aquel mismo instante quedó curada 
su hija.
Refl exión:

Mateo nos quiere presentar a Jesús 
como el nuevo Moisés, el defi nitivo 
salvador de su pueblo; una salvación que 
debía ser negada a los paganos idólatras 

cananeos. Sin embargo, Jesús no sólo 
cura a la hija de esta mujer, sino que alaba 
entusiasmado la fe que ha encontrado en 
ella. Una fe profunda que la hace insistir 
una y otra vez, hasta la humillación y el 
cansancio, porque está fundamentada en 
la confi anza y en el reconocimiento de 
aquel en quien se ha confi ado. 
Para pensar:

 Una mujer pagana, muy lejos de los es-
quemas y prácticas religiosas de Israel, 
se convierte para todos los creyentes en 
un signo de fe a toda prueba. Ella tam-
bién es capaz de salirse de sus moldes 
y de su cultura, y lo hace con fi rmeza e 
insistencia, para pedir la curación de su 
hija. En una región reacia a su pala-
bra, Jesús ha tropezado con esta mujer 
cananea que no sólo lo llama “Hijo de 
David”, sino que reconoce su poder 
sanador de manera admirable.

Para profundizar: 
 Todos estamos llamados a la salva-
ción; no importa nuestro origen, raza, 
sexo, cultura o historia personal. La 
misericordia de Dios llega a todos y se 
preocupa por todos, sobre todo por los 
más quebrantados, enfermos, confundi-
dos o extraviados. Basta confi ar en que 
Él puede cambiarlo todo. 

que ser indiferentes ante la necesidad 
ajena, aunque humanamente parezca 
imposible y nos sintamos incapaces de 
encontrar soluciones. Dios sólo espe-

ra de nosotros que hagamos algo, por 
pequeño que sea; en este caso, aportar 
un poco de pan y pescado, que Él hará 
el resto.
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XVII Domingo Ordinario. 27 de julio del 2014

XVIII Domingo Ordinario. 3 de agosto del 2014

XX Domingo Ordinario. 17 de agosto del 2014

XIX Domingo Ordinario. 10 de agosto del 2014

Evangelio según San Mateo (14:13-
21). En aquel tiempo, al enterarse Jesús 
de la muerte de Juan, el Bautista, subió 
a una barca, y se dirigió a un sitio 
apartado y solitario. Al saberlo la gente, 
lo siguió por tierra desde los pueblos Al 
desembarcar, vio 
Jesús el gentío, le 
dio lástima y curó 
a los enfermos. 
Como se hizo 
tarde, se acercaron 
los discípulos a 
decirle: Estamos 
en despoblado 
y ya empieza a 
oscurecer, despide 
a la gente para que 
vayan a las aldeas 
y se compren algo 
de comer. Jesús les 
replicó: No hace 
falta que vayan, 
denles ustedes de 
comer. Ellos le 
contestaron: no 
tenemos aquí más 
que cinco panes y 
dos pescados. Él les dijo: Tráiganmelos. 
Luego mandó a la gente que se sentara en 
la hierba. Tomó los cinco panes y los dos 
pescados y mirando al cielo, pronunció 
una bendición, partió los panes y se 
los dio a los discípulos para que los 
distribuyeran a la gente. Todos comieron 
hasta saciarse y con los pedazos que 
habían sobrado se llenaron doce cestos. 
Los que comieron eran unos cinco mil 
hombres, sin contar a las mujeres y a los 

niños.
Refl exión:

Jesús enseña a la Iglesia a tener una 
mesa puesta para todos; en despoblado 
y casi al oscurecer, el signo de la 
misericordia de Cristo hace que unos 

pocos panes y 
peces alimenten 
a una multitud 
hambrienta, que ha 
acudido en busca 
de alivio para sus 
enfermedades. 
En vez de usar el 
sentido común de 
despedirlos, usa 
el sentido divino 
de saciarlos, tan 
abundantemente, 
que las obras 
se multiplican 
hasta llenar doce 
canastos. 
Para pensar:

  Este milagro 
está recogido en 
todos los evan-
gelios. Era muy 

importante guardar esta memoria y 
refl exionar sobre ella una y otra vez. 
Es un escenario en el que Jesús parece 
realizar los gestos de una celebración 
eucarística: tomó, bendijo, partió, re-
partió. Cuando el Señor está en medio, 
todo es posible, porque su presencia 
signifi ca la diferencia, la transforma-
ción, el cambio.

Para profundizar:
 El evangelio nos enseña que no hay 
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Esdras, maestro de 
la Ley, ha subido al 
estrado levantado en la 
plaza que está enfrente 
de la Puerta del Agua. 
Una enorme multitud 
aguarda silenciosa 
mientras desenrolla 
cuidadosamente el 
sagrado volumen del 
libro de la Ley que 
va a proclamar por 
primera vez en toda la 
historia de Israel. Ese 
primer encuentro con 

la Palabra revelada impresiona y asusta al 
pueblo, que no sólo se reconoce pecador 
sino, sobre todo, incumplidor de tantos 
divinos mandamientos. El escriba, al 
escuchar el llanto de la gran asamblea, los 
tranquiliza recordándoles la importancia 
de ese día, en que nadie puede estar triste 
ni llorar ante la gran misericordia de Dios, 
y, como colofón, les ordena ir a comer y 
a compartir; a hacer fi esta con manjares 
suculentos y caldos deliciosos, porque ese 
gran día había que celebrar la ternura del 
Señor para con sus elegidos.

Para Israel, la cena en común era 
ocasión de poner en marcha un delicado 
ritual que celebraba la bendición de 
Dios. La comida era la caricia con la que 
Dios bendecía a su pueblo; un acto tan 
sagrado que realizaba la hospitalidad, 
como el banquete apresurado y delicioso 
que Abraham le ofrece al Señor junto a 
la encina de Mambré, o como los panes 

y los peces recién asados con los que 
el Resucitado convida a la comunidad 
postpascual junto al lago, al fi nal del 
texto juanino. Los llama desde la orilla: 
“Muchachos, vengan a almorzar”, y en 
ese compartir se refl ejan todas las cenas 
que Jesús compartió no sólo con ellos 
sino también con 
fariseos, pecadores, 
gente de poca monta 
y peor fama, a los 
que animó a sumarse 
a la obra del Reino 
de su Padre, Dios. 
Mateo, Marcos, Lucas 
y Pablo nos dieron 
testimonio de ello 
y, especialmente, 
de la extraordinaria 
cena de Pascua que 
Jesús compartió 
como comienzo y 
despedida. 

Jesús aparece a 
lo largo de todo 
el Evangelio 
desconcertando 
a propios y extraños, ignorando 
deliberadamente todas las reglas del buen 
comer que tanto inquietaban a la gente y 
la cultura de su época, en la que sentarse 
a la mesa implicaba, además de compartir 
los mismos valores, poseer un mismo 
nivel y honor social. Nadie podía incluir 
en su mesa a personas de inferior rango 
u honor; ni a pecadores, ni a enfermos, 
ni a publicanos. De esa manera, como 

las mujeres no poseían honor social, 
estaban excluidas de la cena, que era un 
espacio reservado para los varones; de 
ahí la alarma que provoca aquella mujer 
que irrumpe en casa de Simón el Fariseo 
y se coloca a los pies de Jesús para lavar 
y perfumar sus pies, o el nerviosismo de 

Marta que no sabe 
cómo sacar a María 
de la sala donde se 
ha sentado, muy 
cómodamente, para 
escuchar al Maestro 
rodeada por todos 
los hombres que han 
venido para aprender 
de sus enseñanzas.

El obsesivo cuidado 
del honor social es un 
dato que está presente 
en la parábola de 
los invitados a las 
bodas del hijo del 
rey. En aquel tiempo, 
una invitación para 
una cena debía ser 
acompañada por la 

lista de los asistentes, para ver si convenía 
o no reunirse con esas determinadas 
personas. Era de rigurosa etiqueta 
comprobar el honor de los participantes, 
y también era de rigor dar las excusas 
tradicionales que acompañaban estas 
negativas: “Me he casado”, “he comprado 
una yunta de bueyes y debo probarla”, 
etc., y que eran la forma elegante de 
decir no quiero asistir, ni reunirme con 

esa gente, aunque sea el mismo rey quien 
invite.

Los evangelistas no nos dan muchos 
detalles de la cena en el desierto, ni 
de cómo los cinco mil comensales se 
pudieron purifi car legalmente antes 
de comer el pan y el pescado, donde 
no había agua disponible para lavarse 
las manos. Eso constituía un enorme 
problema entonces. La gente debía 
preguntarse: ¿con quién voy a comer?, 
¿de qué manera ha sido preparada la 
comida?, ¿dónde debo sentarme?, etc. 
Una serie de inquietudes que se tomaban 
en cuenta al participar en una comida. Así 
se entiende que Jesús sea atacado una y 
otra vez frente a sus discípulos por violar 
las reglas: “Su maestro come y bebe con 
pecadores”.

Para Cristo y su comunidad, la mesa 
compartida es el signo de la gran 
inclusividad del Reino de Dios. Mateo 
anuncia que vendrá gente del norte y del 
sur, del oriente y del occidente; de todas 
partes y condiciones, para compartir la 
misma cena del Señor (Mt. 8:11-12).

Es el Señor quien nos invita a salir a 
los calles y avenidas para buscar a todos 
los que encontremos en el camino (Mt. 
22:9), porque la mesa de Cristo y de la 
Iglesia es el lugar donde todos deben 
ser bienvenidos y aceptados al nivel de 
conversión donde se encuentren.

rzelada@theadom.org
Director Asociado de la Ofi cina de 
Ministerios Laicos

Rogelio Zelada

Invitados a su mesa

Andrey N. Mironov: La Última Cena. Colección del autor.

“La mesa de Cristo 
y de la Iglesia es el 
lugar donde todos 

deben ser bienvenidos 
y aceptados al nivel de 
conversión donde se 

encuentren.”
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